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KUEHNE+NAGEL sl

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata; 30‘ o0P
Quantita effettiva:
Tipo mballaggio:
Quantita Imballi:

51 BB

i [’1]; Cus:’tomer lnv?lce Address {2} Remarks DELIVERY NOTE
ff‘,,, GETRAG S.p.A. Qur [D number: No.
* Via déi Ciclamini, 4 DE145996159 1901862
70026 Bari - Your iD no...: t4) Date
ITALIEN IJ|T04886850728 13.06.18
{5) Supplier (6} Freight {7) Dalivery treatfy) Invoice
SN: 91 01 1364 paid | | unpaidl Rai[road cdar |Carrier : (& No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG Frelght gogds  hln et /t "7’ 9 88@
Daimlerstraiie 49-53 Express geaddoin vehicle
70825 Korntal-Miinchingen E:‘::eg (6} Date
{10} Your Ref {11) Your Order No./Date (15} Additignal Detalls {12) Qur Departement {13} Direct dialf  {14) Ouc Ref No.
413 550002764507 Herr Hink
6.06.18
{19} Shipment Method paid{Z0junpald]  {21) Packing W] (22 Marks 123 Total Weight kg 124}
Franz Maas look gross net
X | below KR 260 237
(25} Shipping Address Place of Umoag
GETRAG S.p.A., Plant Madugno, 4 Via dei Ciclamini, 78026 MODUGNO BARI, ITA 14248
(27 28] PartNa 129) Description {30 134} (40} Customer Remarks
{Pos.} ' 121) Packing - Quantity um Quantity +f- Remarks
1 1 900.9.4089.44 30000 Pi
900.9.4089.44 SCHEIBE } 65.00 X 0.8C
BLANK GEOLT
Bundled 60/Faltkarton Faltkar v 500 PI
Batch number 181505
1/Einwegpalette Einw
S00B2HB3LB

Conform alle schedg d'ithballo

Data cgnt 110:20 CT[%

Firma

LY
wt/\ —
{42} Goods Inwards Remarks {43} Quantity Check {44) Quality Check (45) Recelver {46} Invoice Check

lDate
Name/|

No.




2 5} Loading point

91011364

"2} Vandar ne.

Hugo Benzing bmbH & Co, KG
Daimlerstrafie 49-53

1} Senderfvendor

70825 Korntal-Miinchingen
VAT |DNo: DE145996159

8) Shipment number 360621

11} Reclpisnt 12} Customer nurr3e10684
GETRAG S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4

70026 Bari

ITALIEN
VAT |IDNo: IT04886850728

AR
B

4) Sender number at the ferwarding agent .

REORE:

: 13} Cargo mamleswrelght fist number

FREIGHT ORDER
6} Data 14.06.18

7} Relation number

9) Forwarding agent 10} Forwarding agent number

Schweitzer GmbH & Co.
Internationale Spedition KG
Carl-Benz-Str, 23

71634 Ludwigsburg

Teleshon()7141-2451-15

Fax

¥4 Dallveryhunloading puint1 4248 151 Sender's comment fo; l;); >f{<;r:\:':;¢({;r:;‘:;ant“w‘ R
GETRAG S.p.A., Plant Modugno
4 Via dei Ciclamini
70026 MODUGNO BARI
ITALIEN
16} Receiptdata  {8.06.18 17) Recelpt time 1 5:00
18} Marking and no.,delivery note no. 19} Number 20) Packaging 21}| 22) Contents 23) Tare welght 24) Gross weight
SF in kg Inkg i
1901862 60| Faltkarton 900.9.4089.44 23 260
& 1901864 10| Faltkarton 900.9,4000.44
& 1901865 10| Faltkarton 900.9.4090.44
5 1| Einwegpale 0
* 1901869 40| Faltkarton 900.8.0617.50 23 345 &
5 1901870 20| Faltkarton 900.9.0618.50
# 1901871 30| Faltkarton 900.9.0638.50 i
2I 1901872 7| Faltkarton 900.9.0705.50 :
Next page
25) 26]
27) 28) &
Total number Volume edmyloading meters Towl %
29) Dangerous goods classification 30) Dangsrous goods description ;
g
3 31} Prepayment of charges 32} Invoiced value of goods for SLVs 33} Velue of transportation insurance 34} Sendar cash on delivery ;
e ta cover alsq ?

T
R SR EEE

35} Enclosures

i BEE R

SRR PR

o VBA RIS 4022 Ve, Zlﬂiiﬁé&%fﬁﬁﬁ'ﬁii‘mﬂﬂlﬂ[lﬂﬁﬂlﬂ

43} Canfirmatlon of receipt by the driver
Above delivery recelved completely and intact

Time Signature

AR R TR
3 } Order number, customer
38} Means of transpart number
39) Truck code

40) Shipping typa

PeCRIerITRTRON
iR,

37} Account assignemam

41} Settlament key

42} Acknowtedgement of recelpt from ship-to party
Above delivery recelved completely and intact

3 A AT S N

T R A R T R N

i Company stamp/signature

o




SRR AL
1) Senderfvandar 2} Vendorne. Q1011364

Hugo Benzing GmbH & Co. KG
Daimlerstrafie 49-53

70825 Korntal-Miinchingen
VAT IDNo: DE145996159

B} Leading point

8} Shipmant number 360621

3} Freight order number

4) Sendar numbar at the forwarding agent «

T

FREIGHT ORDER
o ome  14.06.18

71 Relation number

9} Ferwarding agent 10} Forwarding agent number

11) Reclplent 12} Customer numgs 0684
GETRAG S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4

70026 Bari

ITALIEN
VAT IDNo: IT04886850728

Schweitzer GmbH & Co.
Internationale Spedition KG
Carl-Benz-Str. 23

71634 Ludwigsburg

Telephond)7141-2451-15

13} Cargu manifest/fralght list number

Fax

14} Dalivery/unloading point1 4248
GETRAG 8.p.A., Plant Modugno
4 Via dei Ciclamini

70026 MODUGNO BARI
ITALIEN

o s 14 kbt
NIRRT AT

T

T

" S

& 16) Recoiptdare  18.06.18 17) Recelpt time 15:00
18) Marking and no.,delivery note no. 18) Numba 20) Packaging g"I:) 22} comendNext page.: 2 23) Takra weight 24) Grl:)ss walght &
inkg g
1901873 1| Faltkarton 900.9.0823.51
1| Einwegpale 0
28} 26)
27 28} E
8 di € Total E
Total number 2 Valume cdm/loading metdrs 1’0 otal 46 605

29) Dangerous goods classifisation

30} Dangerous goods description

32) Invalced value of goods for SLVs

9.006

31) Prepayment of charges

33) Value of transportation insuranca 34} Sender cash an delivery

to covaer also

- T
R e R SRR N R R

35) Enclosures

TR R TR St
R R

T T

EEREIREY

37} Account asslgnemant

36) Order number, customer

e

% 38) Means of transpnva{BfH@LUNG .
g i 39 Trckeods =

% % 40) swipping type  HGV (subcontractor) 41) Settloment kay
g 42) Acknowledgement of recelpt fram ship-to party
= Above delivery received completely and intact
£

2]

e

s

=

5 43} Confirmation of receipt by the driver

‘é‘ Above delivery received completely and Intact

::_g.

5

&

.'% Signature Companv stamp,fslgnatura

pratect

llli
I

i

M
MO

JIARRINMAN




CMR-Frachtbrief

Sendungsnr.: 18-005160 vom 14.06.2018

T

1 Absender | Expediteur

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF C M R

HUGO BENZING GMEH & CO. N
DAIMLERSTR.49-53 Dieze Beforderung unterfiegt frolz einer ge- Ce transport est soumis, nonobstant toute
i i gentelligen Abmachung den Bestimmungen des clause coniraire, 4 Ja Convantion relative au
70825 Korntal-Miinchingen Obdreinkommens iber den BefSrderungsverirag condrat  de  iransport International  des
im Iptern. Straengltervarkehr (CMR). marchandisas par route (MR}
2 Emplanger / Destinalaire 6 FrachtfGhrer / Transporieur Benutzte Gen.-Nr.,:

D-08-019-G-0158

Oiilles  MODUGNO
Land/Pays  [talien Zeit f Temps

Datum/Dale  419.06.2018

4 Ort und Tag der Obernahms/ Lleu el data de ta prise en charge de la marchandise

Ot/ Lleu Korntal-Miinchingen
Land/Pays Deut=chland Zalt! Temps
Datum/Dale  44.06.2018

GETRAG SPA SCHWEITZER GmbH & Co.
VIA DEI CICLAMINI, 4 Intern. Spedition KG
70026 MODUGNO Carl-Benz-Sfrafie 23
ITALIEN 71634 Ludwigsburg
3 Auslieferungsort des Gutes I Kieu prévu pour la vralson da la marchandise 7 Nachfelgandar Frachifihrer ! Transporteurs suceessifs Benutzte Gen.-Nr.:

5 Beigsfigle Dokumenta / Documeants annexes

Vorhehalte und Bemerkungen des Frachtfihrer f
Réserves ef obsarvations des transporteurs

9o 10 auon ot roméras it dos s 12 Made demiatage. | Natrs da 1a marchandiss 4 ek 150

1 1901862 1 EP Getriebeteile 260
2 1901864 + 65
3 1901869 1 EP 345
4 1901870
§ 1901871
6 1901872
7 1901873

Summe; 605,00

Tetal: 2,00 EP

16 Anweisungen des Absenders

17 Angaben zur Ermittlung der Tarifkllometar mit GrenzGbergngen

von

bis km

18 Frachizahlupngsanwelsung f Prescription daffranchissement

unfrel - Rechnung an Empfinger

19 Amtliches Kennzeichen Nutztast in t
Kiz

Anhénger
Fahrer

1 Besondare Vereinbarungen / Conventicns particuliares

KUEHNE+NAGEL sl
Via dei iini, snc- 70026 Modugno (BA)

2 0 GIU 2018 R
“Riggjyuto con riserva di
verificdsu qualita e quantita”

SCHWEITZER GmbH & Co. Intern. Spedition KG Geschiftsfilhrer: Axel, Frledrich. Ingrid und Jens Schweltzer COMMERZBANK

Carl-Benz-StralRe 23 Amtsgericht: Ludwigsbur:
71634 Ludwigsburg Handelsreglster: Stuttgaj HRA 200856
Talefon (0 71 4124 51-0 Internet: www.schweitzerloglstik.de

Telefax (0 71 41) 24 51-22

ﬂ

Konto: 0501540800

BLZ: 60480008

IBAN: DE13 8048 0008 0501 5406 00
SWIFT; DRESDEFF&04



